Vertiefung und Wiederholung des Stoffes bis Ludus 2, 29

1) Stelle den entsprechenden Konjunktiv zu: ( WH: Bildung aller Konjunktive !)
proficiscitur, iudicas, potitus es, audivisti, audes, cesserat, utuntur, arbitrabamur, inferebatis, petimus, confidebat, desperavi, conspicati erant, poterant, potuerant

2) Ergänze die entsprechende Form von "manere" und übersetze: (WH: CT - Regel )
Frater mihi scripsit, cur Romae     ......................(vorztg.)





......................(gleichztg.)





......................(nachzgt.)

3) Ergänze die entsprechende Form von "adiuvare")und übersetze:
 Dic mihi, quis fratrem in vinea colenda     .................... (vorztg.)






  ..................... (gleichztg.)






  ..................... (nachztg.)
Anmerkung: vineam colere = den Weinberg pflegen

4) Forme um und übersetze: (WH: Abl.comp.)
a) Pacem certam utiliorem esse putamus quam victoriam speratam. (utilis-e = nützlich)

b) Nihil admirabilius est quam homo. (admirabilis-e: vgl. E: to admire, admirable)

5) Ergänze und übersetze: (WH des Konjunktivus iussivus)

a) Coniector somnium consulis interpret...      ! (coniector-oris = Wahrsager)

b) Paris de pulchritudine dearum iudic...       ! (pulchritudo-inis f , Subst. zu pulcher 3)

c) Deae ne de pulchritudine litig...        ! (litigo-as-are = zanken, streiten)

6) Konjunktiv im Relativsatz (mit finalem Nebensinn):
Tarentini legatos ad Pyrrhum regem miserunt, qui auxilium contra Romanos peterent.

7) Wie lauten die wichtigsten Semideponentien ? (Worin besteht ihre Besonderheit ? )- Welche Funktion kann bei vielen Deponentien das Pzp. Perfekt übernehmen ?
Ergänze und übersetze dazu folgende Beispiele:
a) Venus praemio pulchritudninis valde gavis..  est. (gaudeo + Abl. = sich freuen über..)

b) Pelops virtuti suae confisus cum Oenomao, rege crudeli, cert..   ausus est.

c) Geretne homo ration..  usus vitam beatam ? (ratio-onis = Vernunft, vgl.:rational)

d) Romani, cum Aesculapium se in pestilentia depellenda iuturum esse confid...     , legatos Epidaurum miserunt, qui deum Romam ferrent. (depello-is-ere = vertreiben)

8) Ergänze und übersetze:

a) Scisne, ubi anguis se occultav...  ?

b) Legati, cum magnitudinem signi conspicati  .........., iam de officio suo desperaverunt.

c) Pelops, cum dolo usus Oenomaum vic..     , regn..  eius potitus est atque filiam regis illius in matrimonium duxit. (dolus-i = List)

d) Cum Pelops servo cuidam regis dimidium regni pollicit..  esset, ille clavos e rotis currus extraxit.(= detraxit). (dimidium = die Häflte, clavus-i = Nagel)

e) Cum Menelaus Paridem hospitio accepisset, filius Priami clam Troiam profectus est uxoremque eius secum duxit. Qua de re bellum Troianum ortum esse scimus.(hospitium-i = Gastfreundschaft, clam = heimlich)

f) Quis scit, quid Venus Paridi pollicita ....... ? - Minerva Paridem glori..   cupidum esse arbitrata laudem belli (ei) pollicita est. - Iuno dixit se summas divitias ei datur..  esse. (laus- dis f. = Lob, laus belli = Kriegsruhm)

g) Iuppiter timuit, ne Iuno Minervaque sibi irascere..    . (irascor-eris -i = zürnen)

